
 

Alçapões Técnicos - Trappes de visite - Trampillas  SimpleClap 

Instruções de Montagem - Mode d’emploi  - Instrucciones de Montaje 
   

1 - Corte perfeito nas medidas do alçapão + 5 mm  / 1 - Coupe parfait: mesures de la trappe + 5 mm  
1 - Corte perfecto: medidas de la trampilla + 5 mm. 

 

 

 
2 - Aplicação do aro do alçapão sem forçar.  
2 - Application du cadre extérieur sans forcer.  
2 - Aplicación del marco exterior sin forzar. 

 3 - Controlo da esquadria (verificação das medidas 
diagonais).  
3 - Contrôle de l’équerrage (vérification des diagonales).  
3 - Control de la escuadría (verificación de las diagonales). 

 

 

 
4 - Na fixação do aro, utilize no mínimo 3 parafusos por lado  
     (ou mais, se de tratar de uma grande dimensão). 
4 - Dans la fixation du cadre, utiliser minimum 3 vis par coté 
     (ou plus, s’il s’agit d’une grande dimension). 
4 - En la fijación del aro use mínimo 3 tornillos en  cada lado  
     (o más, si se trata de una grande dimensión).  

 5 - Aplicação da tampa. Verifique o bom funcionamento.  
5 - Application de la trappe. Vérifier son bon fonctionnement.  
5 - Aplicación de la tapa. Verifique el buen funcionamiento. 

 

 

 
6 - Retire a tampa e efectue o barramento.  
6 - Retirer la trappe et appliquer l’enduit de finition.  
6 - Quite la tapa y haga el pasteado 

 7 - Alçapão SimpleClap fechado pronto a receber pintura.  
7 - Trappe de visite SimpleClap prête a peindre.   
7 - Trampilla SimpleClap lista para recibir pintura 

   

                               - Alçapão conforme fornecido aplicável em tectos e divisórias*                                    

                                      - Trappe de visite selon fournie applicable en plafonds et cloisons*  

                                      - Trampilla conforme suministrada aplicable en techos y tabiques*  
*jusqu’à / até / hasta  600x600 & basculant(e ) �  Mesures supérieures - à peine plafond / Medidas superiores : só tecto | sólo techo. 
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